
Russian (Русский) Somali (Soomaaliga)

Вводные обряды Rites hordhaca ah

Признак креста Saxeex iskutallaabta

Во имя Отца и Сына и Святого

Духа.

Magaca Aabbaha, iyo Wiilka,

iyo Ruuxa Quduuska ah.

Аминь Ahaydosho Radaasiiska

Приветствие Salaan

Благодать нашего Господа Иисуса

Христа, и любовь к Богу, и

причастие Святого Духа Будь со

всеми.

Nimcada Rabbigeenna Ciise

Masiix, Iyo jacaylka Ilaah, iyo

wadaagida Ruuxa Quduuska ah

Idinkuba dhammaantiin.

И с вашим духом. Iyo ruuxaaga.

Покаянный акт Sharciga Xaqiijinta

Братья (братья и сестры), давайте

признаем наши грехи, И поэтому

подготовьтесь к празднованию

священных загадок.

Walaalayaalow, walaaloyow,

aannu aqoonno

dembiyadayada, Oo sidaas

daraaddeed nafteenna u

diyaariya inaan u dabaaldegno

waxyaalaha qarsoon ee

quduuska ah.

Я признаюсь всемогущему Богу И

для тебя, мои братья и сестры, что

я сильно согрешил, в моих мыслях

и, по моим словам, в том, что я

сделал и в том, что я не смог

сделать, через мою вину, через

мою вину, через мою самую

серьезную ошибку; Поэтому я

спрашиваю Блаженную Мэри Эк-

Вергина, Все ангелы и святые, А

ты, мои братья и сестры, молиться

за меня Господу нашему Богу.

Waxaan qirayaa Ilaaha

Qaadirka ah iyo walaalahayga

iyo gabdhahaaga gabdhaha,

Inay aad u dembaabtay,

Fikradayda iyo erayadayda,

Wixii aan sameeyey iyo waxa

aan ku dhacay inaan sameeyo,

Ciladkeyga, Ciladkeyga, iyada

oo loo marayo ciladdayda ugu

daran; Sidaa darteed waxaan

codsanayaa Maryan oo

barakaysan markaan abid

bikradda, Malaa'igammada oo

dhami iyo quduusiintii, Iyo,

walaalahayga iyo walaalahay,
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Si aan Rabbiga Ilaaheenna ah ii

tukado.

Пусть Всемогущий Бог помилует

нас, Прости нас, наши грехи, И

принесите нас вечной жизнью.

Ilaaha Qaadirka ahu ha noo

naxariisto, naga cafi

dembiyadayada, oo noo keen

nolosha weligeed ah.

Аминь Ahaydosho Radaasiiska

Кирие Kyrie

Господи, помилуй. Rabbiyow u naxariiso.

Господи, помилуй. Rabbiyow u naxariiso.

Христос, помилуй. Masiixow u naxariiso.

Христос, помилуй. Masiixow u naxariiso.

Господи, помилуй. Rabbiyow u naxariiso.

Господи, помилуй. Rabbiyow u naxariiso.

Глория Loysansho

Слава Богу в вышних, и на земле

мир людям доброй воли. Мы

хвалим тебя, мы благословляем

вас, мы обожаем тебя, мы славим

тебя, мы благодарим вас за вашу

великую славу, Господи Боже,

небесный Царь, О Боже,

всемогущий Отец. Господи Иисусе

Христе, Единородный Сын,

Господи Боже, Агнец Божий, Сын

Отца, Ты берешь на себя грехи

мира, помилуй нас; Ты берешь на

себя грехи мира, прими нашу

молитву; ты восседаешь одесную

Отца, помилуй нас. Ибо Ты один

Святой, Ты один Господь, Ты один

Всевышний, Иисус Христос, со

Святым Духом, во славу Бога Отца.

Аминь.

Subxaanallaah. Dhulkana

nabad ha ahaato dadka

niyadda wanaagsan. Waanu ku

amaanaynaa waan ku

ducaynaynaa waan ku

jecelnahay waanu ku

ammaanaynaa Waxaan kuugu

mahadcelineynaa sharaftaada

weyn, Rabbiyow, Rabbiga ah

boqorka jannada, Ilaahow

Aabbow. Rabbi Ciise Masiix, oo

ah Wiilka keliya oo dhashay,

Rabbiyow, Wanka Ilaah, Wiilka

Aabbaha, waxaad kaxaysataa

dunuubta. noo naxariiso;

waxaad kaxaysataa dunuubta.

aqbal ducadayada; Waxaad ku

fadhiisatay midigta Aabbaha.

noo naxariiso. Waayo, adiga

keliya ayaa ah Kan Quduuska

ah. adiga keliya ayaa Rabbiga

ah, Adiga kaliya ayaa ah kan
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ugu sarreeya. Ciise Masiix, oo

leh Ruuxa Quduuska ah,

ammaanta Ilaaha Aabbaha ah.

Aamiin.

Собирать Ururin

Давайте молиться. Aan tukanno.

Аминь. Aamiin.

Литургия слова Erayga

Первое чтение Akhrinta Koowaad

Слово Господа. Erayga Rabbi.

Слава Богу. Ilaah baa mahad leh.

Ответный псалом Sabuurradii Xasaasiyadda

Второе чтение Akhrinta Labaad

Слово Господа. Erayga Rabbi.

Слава Богу. Ilaah baa mahad leh.

Евангелие Yaqiin

Господь с тобой. Rabbi ha idinla jiro.

И со своим духом. Iyo ruuxaada.

Чтение святого Евангелия по Н. Akhriska Injiilka Quduuska ah

sida uu qabo N.

Слава Тебе, Господи Subxaanallaah

Евангелие от Господа. Injiilka Rabbi.

Слава Тебе, Господи Иисусе

Христе.

Mahad waa adiga, Rabbi Ciise

Masiix.

Профессия веры Xirfad la iimaanka

Я верю в единого Бога, Отец

всемогущий, Творец неба и земли,

всего видимого и невидимого.

Верую во единого Господа Иисуса

Христа, Единородный Сын Божий,

рожденный от Отца прежде всех

веков. Бог от Бога, Свет от Света,

истинный Бог от истинного Бога,

рожденный, не сотворенный,

единосущный Отцу; через него все

Waxaan aaminsanahay hal

Ilaah, Aabbaha Qaadirka ah,

Sameeyay samada iyo dhulka,

wax kasta oo muuqda iyo wax

aan la arki karinba. Waxaan

rumaysnahay hal Rabbi Ciise

Masiix, Wiilka Ilaah oo keliya oo

dhashay, ka dhashay Aabbaha

ka hor da' kasta. Ilaah ka yimid,

Iftiinka Iftiinka, Ilaaha runta ah
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было сделано. Ради нас, людей, и

ради нашего спасения сошел с

неба, и воплотился Духом Святым

от Девы Марии, и стал человеком.

Ради нас он был распят при

Понтии Пилате, он принял смерть

и был погребен, и воскрес на

третий день в соответствии со

Священным Писанием. Он вознесся

на небеса и сидит одесную Отца.

Он снова придет во славе судить

живых и мертвых и царству его не

будет конца. Верую в Духа

Святого, Господа, животворящего,

который исходит от Отца и Сына,

кто со Отцом и Сыном поклоняется

и прославляется, Который говорил

через пророков. Верую в единую,

святую, католическую и

апостольскую Церковь. Исповедую

одно Крещение во оставление

грехов и жду воскресения мертвых

и жизнь будущего мира. Аминь.

oo ka yimid Ilaaha runta ah, la

dhalay, lamana samayn,

xidhiidh la leh Aabbaha; Wax

walba isagaa laga sameeyey.

Inaga oo niman ah iyo

badbaadintayada ayuu samada

uga soo degay. oo Ruuxa

Quduuska ahu wuxuu ku

dhashay jidhka Maryan oo

bikrad ah. oo nin noqday.

Aawadeenna waxaa

iskutallaabta lagu qodbay

hoosta Bontiyos Bilaatos. wuu

dhintay waana la aasay oo

haddana soo sara kacay

maalintii saddexaad si

waafaqsan Qorniinka. Wuxuu u

baxay samada oo wuxuu ku

fadhiyaa midigta Aabbaha. Oo

haddana ammaan buu ku iman

doonaa si loo xukumo kuwa

nool iyo kuwa dhintayba

Boqortooyadiisuna ma idlaan

doonto. Waxaan rumaysnahay

Ruuxa Quduuska ah, Rabbiga

ah, Bixiyaha nolosha, kan ka

soo farcama Aabbaha iyo

Wiilka. kan Aabbaha iyo Wiilka

la caabudo oo la ammaano. oo

nebiyada ka dhex hadlay.

Waxaan aaminsanahay mid ka

mid ah, quduuska ah, Catholic

iyo Kaniisadda Rasuul. Waxaan

qirayaa mid baabtiis ah

dembidhaafka aawadiis oo

waxaan rajaynayaa sarakicidda

kuwii dhintay iyo nolosha

aakhiro. Aamiin.
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Проповедь Si hoguke

Универсальная молитва Salaadda Universal

Мы молимся Господу. Rabbi ayaan ka baryaynaa.

Господи, услышь нашу молитву. Rabbiyow, baryadayada maqal.

Литургия Евхаристии Kufsiggy ee

eucharist

предложение Bixinta

Благословен будь Бог навеки. Mahad waxaa leh Ilaah weligiis.

Молитесь, братья (братья и

сестры), что моя жертва и твоя

может быть угодна Богу,

всемогущий Отец.

Ducada, walaalayaal. in

allabarigeyga iyo kaagaba laga

yaabaa in Ilaah aqbali karo,

Aabbaha Qaadirka ah.

Пусть Господь примет жертву от

твоих рук для хвалы и славы его

имени, для нашего блага и благо

всей его святой Церкви.

Rabbigu allabariga gacantaada

ha ka aqbalo ammaanta iyo

ammaanta magaciisa.

wanaageena iyo wanaagga

dhammaan kaniisaddiisa

quduuska ah.

Аминь. Aamiin.

Евхаристическая молитва Salaadda Eucharistic

Господь с тобой. Rabbi ha idinla jiro.

И со своим духом. Iyo ruuxaada.

Поднимите свои сердца. Quluubtiina kor u qaada.

Мы возносим их к Господу. Waxaan kor ugu qaadnay

Rabbiga.

Возблагодарим Господа Бога

нашего.

Aan ku mahadnaqno Rabbiga

Ilaahayaga ah.

Это правильно и справедливо. Waa xaq iyo cadaalad.

Свят, Свят, Свят Господь Бог

Саваоф. Небо и земля полны твоей

славы. Осанна в вышних.

Благословен грядущий во имя

Господне. Осанна в вышних.

Quduus, Quduus, Qudduuska

ah Rabbiga ah Ilaaha

ciidammada. Cirka iyo dhulka

waxaa ka buuxa

ammaantaada. Hoosanna

meesha ugu sarraysa. Waxaa

barakaysan kan Rabbiga

magiciisa ku imanaya.
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Hoosanna meesha ugu

sarraysa.

Тайна веры. Qarsoodiga iimaanka.

Мы провозглашаем Твою Смерть,

Господи, и исповедуй свое

Воскресение пока ты не придешь

снова. Или же: Когда мы едим этот

Хлеб и пьем эту Чашу, мы

провозглашаем Твою Смерть,

Господи, пока ты не придешь

снова. Или же: Спаси нас,

Спаситель мира, ибо Крестом

твоим и Воскресением вы

освободили нас.

Rabbiyow, geeridaada waannu

muujinnaa, oo qirta

qiyaamahaaga ilaa aad soo

noqoto. Ama: Markaan cunno

rootigan oo aan cabno

koobkan. Rabbiyow, annagaa

dhimashadaada caddaynaynaa,

ilaa aad soo noqoto. Ama:

Badbaadiyaha adduunyoow, na

badbaadi. Latallaabkaaga iyo

sarakiciddaada waad na

xoraysay.

Аминь. Aamiin.

Обряд причастия Cibaado wadaag

По повелению Спасителя и

образованные божественным

учением, мы смеем сказать:

Amarka Badbaadiyaha oo ay ku

dhismeen waxbarid rabaani ah,

waxaynu ku dhiirannay inaan

nidhaahno:

Отче наш, сущий на небесах, да

святится имя Твое; да придет

царствие твое, да будет воля Твоя

на земле, как на небе. Дай нам на

сей день хлеб наш насущный, и

прости нам наши прегрешения,

как мы прощаем тех, кто согрешил

против нас; и не введи нас в

искушение, но избавь нас от

лукавого.

Aabbahayaga jannada ku jira,

Magacaagu quduus ha ahaado;

Boqortooyadaadu ha timaado.

doonistaada la yeelo dhulka

siduu jannada ugu jiro. Maanta

na sii kibisteena maalinlaha ah.

oo naga cafi xumaantayada.

sida aan u cafino kuwa nagu

xad-gudba; oo jirrabaadda ha

noo kaxayn. laakiin sharka

naga badbaadi.

Избавь нас, Господи, молим, от

всякого зла, милостиво даруй мир

в наши дни, что с помощью твоего

милосердия, мы можем быть

всегда свободны от греха и в

безопасности от всех бед, пока мы

Rabbiyow, waannu ku

baryaynaa in naga samatabbixi

shar kasta. nabad gelyo

maalmahayaga. in

naxariistaada la kaashanaysa.

Waxaa laga yaabaa inaan mar
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ждем блаженной надежды и

пришествие нашего Спасителя

Иисуса Христа.

walba dembi ka xorowno oo

laga nabad galo dhammaan

dhibaatooyinka. anagoo

sugayna rajada barakeysan iyo

imaatinka Badbaadiyeheenna

Ciise Masiix.

Для королевства, сила и слава

твои сейчас и навсегда.

Boqortooyada, xoogga iyo

sharafta adigaa leh hadda iyo

weligiiba.

Господи Иисусе Христе, сказавший

твоим апостолам: Мир оставляю

тебе, мир мой даю тебе, не смотри

на наши грехи, но на вере вашей

Церкви, и милостиво даруй ей мир

и единство в соответствии с вашей

волей. Которые живут и царствуют

во веки веков.

Rabbi Ciise Masiix, yaa ku yidhi

rasuulladiina: Nabad baan kaa

tagayaa, nabadayda waan ku

siinayaa, dembiyadayada ha

eegin. laakiin rumaysadka

kaniisaddaada, oo naxariis iyo

nabad gelyo iyo midnimoba sii

si waafaqsan doonistaada.

Kuwa nool oo xukuma weligiis

iyo weligiis.

Аминь. Aamiin.

Мир Господень да пребудет с вами

всегда.

Nabadda Rabbigu ha idinla jirto

had iyo goorba.

И со своим духом. Iyo ruuxaada.

Давайте подарим друг другу знак

мира.

Aan is muujinno calaamada

nabada.

Агнец Божий, ты берешь на себя

грехи мира, помилуй нас. Агнец

Божий, ты берешь на себя грехи

мира, помилуй нас. Агнец Божий,

ты берешь на себя грехи мира,

даруй нам мир.

Wanka Ilaahow, waxaad

qaadaysaa dembiyada dunida.

noo naxariiso. Wanka Ilaahow,

waxaad qaadaysaa dembiyada

dunida. noo naxariiso. Wanka

Ilaahow, waxaad qaadaysaa

dembiyada dunida. nabad nagu

gaarsii.

Вот Агнец Божий, вот Тот, Кто

берет на Себя грехи мира.

Блаженны званые на вечерю

Агнца.

Bal eega Wanka Ilaah. Bal eega

kan dembiyada dunida qaada.

Waxaa barakaysan kuwa loogu

yeedhay cashada Wanka.
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Господи, я недостоин Что ты

войдешь под мой кров, но только

скажи слово, и моя душа будет

исцелена.

Rabbiyow, anigu ma istaahilo

inaad saqafkayga hoostiisa soo

gashid laakiinse hadal uun

dheh, oo naftaydu way bogsan

doontaa.

Тело (Кровь) Христа. Jidhka (Dhiigga) Masiixa.

Аминь. Aamiin.

Давайте молиться. Aan tukanno.

Аминь. Aamiin.

Заключительные

обряды

Gabagabada

gabagabada

Благословение Duco

Господь с тобой. Rabbi ha idinla jiro.

И со своим духом. Iyo ruuxaada.

Да благословит тебя всемогущий

Бог, Отца, и Сына, и Святого Духа.

allaah haku barakeeyo

Aabbaha, iyo Wiilka, iyo Ruuxa

Quduuska ah.

Аминь. Aamiin.

Увольнение Xil ka qaadis

Идите, месса окончена. Или: Иди и

возвещай Евангелие от Господа.

Или: Иди с миром, прославляя

Господа жизнью твоей. Или: Иди с

миром.

Soo bax, Masraxa wuu

dhammaaday. Ama: Tag oo ku

dhawaaq injiilka Rabbiga. Ama:

Nabad ku tag, oo Rabbiga ku

ammaana noloshaada. Ama:

Nabad ku tag.

Слава Богу. Ilaah baa mahad leh.
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